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1. Date despre program 

1.1. Instituţia de învăţământ Universitatea din București 

1.2. Facultatea  de Teologie Ortodoxă Justinian Patriarhul 

1.3. Departamentul  Școala Doctorală Dumitru Stăniloae 

1.4. Domeniul de studii Teologie 

1.5. Ciclul de studii Doctorat 

1.6. Programul de studii Teologie 

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea 

disciplinei 
Studiile Biblice și metodele lor 2.2. Cod disciplină  

2.3. Titularul activităţii de curs Prof. Dr. Constantin PREDA 

2.4. Titularul activităţii de seminar  

2.5. Anul de 

studiu 
I 2.6. Semestrul I 2.7. Tipul de 

evaluare (E/C/VP) 
E 2.8. Regimul 

disciplinei (O – 

obligatorie, Op – opţională, 
F – facultativă) 

O 

 

3. Timpul total estimat 

3.1. Număr ore pe 

săptămână 

1 din care: 3.2. curs 1 3.3. seminar/laborator 0 

3.4. Total ore din 

planul de învăţămînt/ 
Total ore online din 

planul de învățământ 

12 din care: 3.5. curs 
- curs față în față 

-curs online 

12 

-12 

-0 

3.6. seminar/laborator 0 

Distribuţia fondului de timp ore 

Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 90 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 90 

Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri  

Tutoriat - 

Examinări 25 

Alte activităţi 33 
 

 

3.7 Total ore studiu individual 238 

3.8 Total ore din planul de învăţământ 12 

3.9 Total ore pe semestru 250 

3.10 Numărul de credite 10 

 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 

4.1. de curriculum Cunoștințe de teologie biblică, filologie greacă și ebraică, 

hermeneutică filosofică și patristică 



4.2. de competenţe 
Competențe de operare pe calculator (Word, Internet 

Explorer); capacitate de analiză, de sinteză și de gândire 

critică) 

 

5. Condiţii (acolo unde este cazul) 

5.1. de desfăşurare a cursului Sală dotată cu tablă şi cu proiector 

5.2. de desfăşurarea a 

seminarului/laboratorului 

 

 

 

 
6. Rezultatele învățării  

 

Codificare 

Rezultat 

REZULTATELE ÎNVĂȚĂRII 

Cunoștințe Aptitudini Responsabilitate și autonomie 

R1 Doctorandul 

cunoaște în mod 

aprofundat reperele 

cercetării în științele 

biblice, interpretează 

critic diferitele forme 

teztuale transmise de 

tradiția biblică descrie 

conținutul și istoria 

textelor biblice și mesajul 

literal și simbolic al 

acestora.  

Doctorandul aplică 

metode exegetice, inclusiv 

cu ajutorul unor discipline 

auxiliare.  

Doctorandul distinge 

între diferitele sensuri ale 

textului biblic (literal, 

metaforic, simbolic, mistic 

etc.) și interpretează conținutul 

acestora pentru dezbaterea 

critică bazată pe textele literare 

ale tradiției iudeo-creștine, 

aplicând corespunzător 

evenimente și texte biblice în 

contexte didactice și/sau 

liturgice. 

R2 Doctorandul descrie 

sistematic și rațional 

concepte privind 

explicarea şi interpretarea 

contextelor noi, în care se 

aplică legile traducerii și 

interpretării textelor sacre, 

oferind răspunsuri la 

provocările actuale în 

exegeză și ermineutică. 

Doctorandul 

analizează sistematic teorii 

și concepte teologice și 

acceptă dialogul cu privire 

la o varietate de teme 

controversate, pe baza 

exegezei scripturistice, 

identificând fundamente 

creștine comune mai 

multor grupuri religioase. 

Doctorandul gândește 

critic, monitorizează și 

respectă teorii, doctrine și 

reglementări privind erminia și 

exegeza, evitând erori 

doctrinare și acceptând păreri 

noi în limitele dogmatice și 

canonice. 

R3 Doctorandul 

recunoaște și explică pe 

baze biblice dedicarea 

Doctorandul recurge 

la textul biblic pentru a 

aplica tehnici și metode de 

Doctorandul gândește 

autonom și responsabil, 

alternând, pe baze biblice, 



spirituală a unei persoane 

sau a unui grup pentru 

căutarea unui scop mai 

înalt al vieții, dincolo de 

limitele materiale ale 

existenței. 

îmbunătățire și progres 

moral, cum sunt: 

rugăciunea, meditația, 

asceza, filantropia etc. 

rituri și metode de progres 

moral și spiritual. 

    

    

    

    

    

    

 

7. Conţinuturi 

7.1 Curs Metode de predare Observaţii 

1.  Introducere în arta și știința exegezei Prelegere, discuţii 2 ore 

2. Introducere în lectura duhonicească a Scripturii   

 

3. Exegeza patristică și hermeneutica ortodoxă 

Prelegere, discuţii 2 ore 

4. Metoda istorico-critică. Principii și aplicare 

 

Prelegere, discuţii 2 ore 

 

5. Introducere în Critica Textuală a Noului 

Testament: Principii și aplicare 

Prelegere, discuţii 2 ore 

 

6. Metoda istorico-critică și limitele ei. Exemple 

ilustrative din perspectivă patristică 

 

Prelegere, discuţii 2 ore 

7. Lecturile biblice în anul liturgic potrivit 

lecționarului bizantin 

 

Prelegere, discuţii 2 ore 

8. Evangheliile și metoda analizei narative 

 

Prelegere, discuţii 2 ore 

 

9. Epistolele pauline și metoda analizei retorice 

Prelegere, discuţii 2 ore 



 
 

10. Teoria receptării biblice 

(Wirkungsgeschichte; Hans-Georg Gadamar: 

sau BRT: Biblical Reception Theory) şi 

exegeza biblică 

Prelegere, discuţii 2 ore 

11. Studiile biblice și informatica 

 

Prelegere, discuţii 2 ore 

12.  Studiile biblice în era digitală 

 

Prelegere, discuţii 2 ore 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Bibliografie 
I. IZVOARE BIBLIOGRAFICE 

- Nober, P., Elenchus Bibliographicus Biblicus (Biblical Institute; Rome 1968 —); 
- Stier, F., Internationale Zeitschriftenschau für Bibelwissenschaft und Grenzgebiete (Paderbon, 1951); 
- Harrington, D.J. (ed.), New Testament Abstracst, (Cambridge, 1956); 
- Vawter, B., (ed.), Old Testament Abstracts, (Washinghton, 1978); 
- Hall, G.H. (ed.), Catalogue de la Bibliothèque de l'Ecole Biblique et archéologique française (Boston, 1975); 
- Fitzmyer, J.A., An Introductory Bibliography for Study of Scripture (SB 3; Roma3 1990) 

II. TEXTUL BIBLIC 

A) TEXTUL MASORETIC - TM 

- Kittel, R., Biblia Hebraica (Württembergisehe Bibelanstalt; Stuttgart9, 1954). BHK 
- Elliger, K. – Rudolph, W., Biblia Hebraica Stuttgartensia (Deutsche Bibelstiftung; Stuttgart, 1967-1977). BHS 

B) SEPTUAGINTA 

- AA. VV., Septuaginta, Veius Testamentum graece auctoritate Societatis Göttingensis editum (Vandenhoeck-
Ruprecht; Gottingen 1931—); 

- Rahlfs, A., Septuaginta, II Württembergische Bibelanstalt; Stuttgart9, 1984). LXX 
C) NOUL TESTAMENT 

- Aland, K. – Black, M. – Martini, C.M. – Metzger, B.M.- Wikgren, A., The Greek New Testament (United Bible 
Societies; New York – London – Edinburgh –Amsterdam – Stuttgart4, 1993); GNT4 



- Metzger, B.M., A Textual Commentary on the Greek New Testament (United Societies; London2, 1994); 
- Metzger, B.M., The Text of the New Testament (Oxford, 1992); 
- Nestle, E., – Aland, B., Novum Testamentum Graece (Deutsche Bibelstiftung; Stuttgart27, 1993); N-A27 
- Nida, E. – Taber, Ch.R., Theory and Practice of Translating (Leiden, 1969); 
- Buzzetti, C., La Parola tradotta. Aspetti linguistici, ermeneutici e teologici della 

traduzione della Sacra Scrittura (Brescia, 1973); 
D) VERSIUNI ARAMAICE (TARGUMIM) 

- Le Déaut, R., Targum du Pentateuque (S Ch: 245. 256. 261. 271. 282; Paris, 1978-1981) 
- Sperber A., (ed.), The Bible in Aramaic Based on Old Manuscript and Printed Text, I-IV (Leiden 1959-1973); 
- McNamara, M., (ed.), The Aramaic Bible: The Targums (Edinburgh, 1987—); 

E) VERSIUNI LATINE 

- AA. VV., Vetus Latina, Die Reste der altlateinischen Bibel nach Petrus Sabatier, neu gesammelt und herausgegeben 
von der Erzabtei Beuron (Herder; Freiburg, 1949—). VL 

- AA. VV., Biblia sacra juxta latinam Vulgatam versionem ad codicum fìdem... cura et studio monachorum abbatiae 
pontifìcae S. Hieronymi in Urbe ordinis sancti Benedectini edita (Vatic. Polyg.; Roma, 1926—). Vg 

3. LITERATURA EXTRACANONICA 

- Charlesworth, J.H. (ed.), The Old Testament Pseudephigrapha (II; New York, 1985); 
- Sachi, P. (ed.), Apocrifi dell'Antico Testamento (II, UTET, Torino 1981-1989; TEA 1993); 
- Erbetta, M., Gli apocrifi del Nuovo Testamento (I/1-2, II, III, Casale 1981), 

- Charlesworth, J.H. (ed.), The Dead Sea Scrolls. Hebrew, Aramaic and Greek Texts with 
English Translations (Tubingen - Louisvile 1993); 

- Moraldi, L., I manoscritti dì Qumran (UTET, Torino 1971, TEA 1994); 

- Martinez Garcia, F., Textos de Qumran (Madrid 1991); 
- AA. VV., Discoveries in the Judaean Desert (Clarendom, Oxford 1955—); 

- Tov, E., (ed.), The Dead Sea Scrolls on Microfiche. A Comprehensive Facsimile Edition of the Text from the Judaean 
Desert (Leiden, 1992); 

- Ménard, J.-E., (ed.), Biblothèque copte de Nag Hammadi-Section «Textes» (Québec, 
1977—). 

- Cohn, L. – Wendland, P., Philonis Alexandrini opera quae supersunt, I-VII (Berlin, 1869-1930); 

- Arnaldez R., (éd.), Les oeuvres de Philon d’Alexandrie, I-XXXV (Paris I961-1973) 

- Niese, B., Flavii Josephi Opera, edidii et apparaiu critico instruxit, I-VII (Berlin 1885- 
1895). 

4. LITERATURA RABINICĂ 
 
 - I. Epstein (ed.), The Babylonian Talmud, 35 vol (London, 1935-1952; retipărit în 18 vol, London 1961); 
- G. Stemberger, Einleitung in Talmud und Midrasch, (München, 81992); 
- J. Bonsirven, Textes Rabbiniques des deux premiers siècle chrétiens. Pour servir à l'intelligence du Nouveau Testament, 
(Roma 1955); 
- H. Strack-P. Billerbeck, Kommentar zum Neuen Testament aus Talmud und Midrasch, (München, 1922-1928); 
- H. Danby (ed.), The Mishnah, (Oxford, 1933). 
- J. Neusner, (ed.), The Tosefta, 6 vol.,(New York, 1977-1986). 
 

5. CONCORDANŢE, STATISTICI, SINOPSE 
 

TM 



- Lisowsky, G., Konkodanz zum hebräischen Alten Testament (Württembergische Bibelanstalt; Stuttgart2, 1981) 
- Mandelkern, S., Veteris Testamenti concordantiae hebraicae atque chaldaicae (Schoken; Jerusalem – Tel Aviv3, 

1959); 
- Eben Shoshan, Qonqordansiah Hadashah Letanak (Kiryat Sepher; Jerusalem 1981).  

 
LXX 
- Hatch, E. – Redpath, A.H., A Concordantia to the Septuagint and Other Greek Version of 

the Old Testament, II (Akademischer Druck; Graz 1954). 
NT 
- Moulton W.F. – Geden, A.S., A Concordance to the Greek Testament According to the text of Westcott and Hort, 

Tischendorf, and the Enghlish Revisers (Clark; Edinburg5, 1978); 
- Aland, K., Vollständige Konkordanz zum grichischen Neuen Testament: Unter Zugrundlegung aller kritischen 

Textausgaben und des Textus Receptus, III (W. de G.; Berlin – New York 1983); 
- Schmoller, A., Handkonkordanz zum greichischen Neuen Testamentum, Deutsche Bibelgesellschaft (Stuttgart3, 

1989) 
- Aland, K., Computer Konkordanz zum Novum Testamentum Graece (W. de G.; Berlin – New York 1983); 
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- Botterweck, J. – Ringgren, H., Theologisches Wörterbuch zum Alten Testament (Kohihammer; Stuttgart 1970—); 
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7. INTRODUCERI, COLOANE DE COMENTĂRII 
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- George, A. – Grelot, P. (ed.), Introduzione al Nuovo Testamento, I-V (Roma 1977-1978); 
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COLOANE DE COMENTARII 
- Anchor Bible (Garden City, NY-New York: Doubleday); 
- Commentaire de l'Ancien Testament (Neuchàtel: Delachaux et Niestlé); 
- Commentaire du Nouveau Testament (Neuchàtel: Delachaux et Niestlé); 
- Etudes bibliques (Paris: Gabalda); 
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- Sources biblique (Paris: Gabaida); 
- Word Biblical Commentary (Waco, TX: Word Books); 
- Biblischer Kommentar: Altes Testament (Neukirchen-Vluyn: Neukirchener V.); 
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- Old Testament Library (Philadelphia, PA: Wetminster); 
- The New International Commentary on the Old Testament (Grand Rapids; MI: Eerdmans); 
- The New International Commentary on the New Testament (Grand Rapids; MI: Eerdmans); 
- Evangelisch - katholischer Kommentar zum Neuen Testament (Einsiedein: Benziger; Neukirchen-Vluyn: 

Neukirchener V.); 
- Handbuch zum Neuen Testament (Tubingen: Mohr); 
- Herders theologischer Kommentar zum Neuen Testament (Freiburg im B.: Herder ) 
- Kritisch - exegetischer Kommentar über das Neuen Testament (Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht); 

 
REVISTE DE SPECIALITATE 
Aria italiană:  
- Annali di storia dell’esegesi (1984—);  
- Bibbia e Oriente (1959—);  
- Henoch (1978—);  
- Rivista biblica (1953-). 

Aria germană:  
- Biblische Zeitschrift (1903—);  
- Jahrbuch für Biblische Theologie (1986—); 
- Linguistica biblica (1970—);  
- Zeitschrift für die alttesiamentliche Wissenschaft (1881—); 
- Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft (1900—); 

Aria franceză:  
- Revue biblique (1892—);  
- Revue de Qumran (1958—);  
- Sémiotique et Bible (1975—). 

Aria spaniolă:  
- Estudios Bìblicos (1926—);  
- Filologìa neotestamentaria (1988—); 

Aria anglo-americană:  
- Catholic Biblical Quarterly (1939—);  
- Journal of Biblical Literature (1881—);  
- Journal for the Study of the New Testament (1978—);  
- Journal for the Study of the Old Testament (1976—);  
- Semeia (1974-); 

Internaţionale:  
- Biblica (1920—);  
- New Testament Studies (1954—);  
- Novum Testamentum (1956—);  
- Vetus Testamentum (1951—). 

 
TEOLOGII BIBLICE 
- Eichrodt, W., Theologie des Alten Testaments (Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 61959); trad.: engl., franc., 

span., ital. 
- Rad, G. von, Theologie des Alten Testaments, II (Munich: Kaiser 1957, 1960); trad.: engl., 

franc., span., ital.; 
- Bultmann, R., Theologie des Neuen Testaments (Tübingen: Mohr 51960); 
- Goppelt, L., Theologie des Neuen Testaments, II (Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht 



1975-1976); trad.: engl., ital. 
- Childs, B.S., Biblical Theology of the Old and New Testament. Theological Reflection on the Christian Bible (London 

1992); 
- Beauchamp, P., L’Un et l’Autre Testament. Tome I: Essai de lecture (Paris 1976);  
- Beauchamp, P., L’Un et l’Autre Testament. Tome II: Accomplir les Ecritures (Paris 1987). 

 
8. INTRODUCERI ÎN METODOLOGIA BIBLICĂ 

 
- Stenger, W., Metodologia biblica (Brescia 1991); 
- Zimmermann, H., Metodologia del Nuovo Testamento, Espozizione del metodo storico-critico (Torino 1971); 
- Guillemette, P. – Brisebois, M., Introduzione ai metodi storico-critici (Roma 1991); 
- Egger, W., Metodologia del Nuovo Testamento. Introduzione allo studio scientifico del Nuovo Testamento 

(Bologna 1991); 
- Yofre-Simian, H., (a cura di), Metodologia dell’Antico Testamento (Bologna 1997); 
- Guillemette, N., Introduction a la lecture du Nouveau Testament. Au soir du troisième jour (Paris 1980); 

 
Pentru abordarea diacronică a textului 
- Cross, F.M. – Talmon, S. (eds.), Qumran and the History of Biblical Text (Cambridge-London, Ì975); 
- Epp, E.J. – Fee, G.D. (eds.), New Testament Textual Criticism: It Significance for Exegesis (London-New York 1981); 
- Mcknigt, E.V., What Is Form Criticism! (Philadelphia 1969) 
- McCarter, P.K., Textual Criticism: Recovering the Text of the Hebrew Bible (Philadelphia 1986); 
- Hayes, J.H. (ed.), Old Testament Form Criticism (San Antonio 1974); 
- Berger, K., Formgeschickte des Neuen Testaments (Heidelberg 1984); 
- Wilson, R.R., Sociological Approaches to the Old Testament (Philadelphia-London 1987); 
- Osiek, C., What are they Saying about the Social Setting of the New Testament (Mahwah 1992); 

 
Pentru abordarea sincronică a textului 
- Petersen, N.R., Literary Criticism and Biblical Literary Criticism (Pittsburg 1980); 
- Alonso Schokel, L., La palabra inspirada: La Biblia a la luz de la ciencia del lenguaje (Barcelona 1967); 
- Alonso Schokel, L., Manual de poética hebrea (Madrid 1987); 
- Meynet, R., L’analysa rhétorique (Paris 1989); 
- Patte, D., What is Structurat Exegesis? (Philadelphia-London 1976); 
- Greimas, A.J., Semiotics of New Testament Greek (Chico-Philadeiphia 1982); 
- Louw, J.P., Semantics of New Testament Greek (Chico-Philadelphia 1982); 
- Alter, R., The Art of Biblical Narrative (New York 1981); 
- Ska, J.-L., „Our Father have told Us”. Introduction to the Analysis of Hebrew Narratives (SB 13; Roma 1990); 
- Aletti, J.-N., L 'art de raconter Jésus-Christ (Paris 1989); 
- Watson, D.F. – Hauser, A.J., Rlietorïcal Criticism of the Bible. A Comprehensive Bibliography with Notes on History 

and Method (Leiden 1994). 
 

 

 



 

 

 

 
 

7.2. Seminar   

8. Coroborarea conţinuturilor  disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, 

asociaţiilor  profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

Conținuturile ajută la intensificarea unei cercetări care să presupună interacțiuni cu specialiști din diferite 

domenii, valorificându-se o conștiință a dialogului și furnizând abilități de înțelegere a unor problematici de 

actualitate, răspunzând exigențelor mai multor angajatori din misiunea Bisericii, din domeniul educațional și 

cel al cercetării. 

 

 

9. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 metode de evaluare 10.3 Pondere din nota 

finală 

10.4 Curs Evaluare finală Examen oral 100% 

-Verificare pe parcurs -  

10.5 Seminar/laborator Verificare pe parcurs -  

- Activitate la seminar -  

10.6 Standard minim de performanţă: Cunoașterea reperelor semnificative din gnoseologia patristică, 

valorificate în contextul epistemologic actual 

  

 

 

Data completării,             Semnătura titularului de curs,        Semnătura titularului de seminar, 

  30.09.2025                                     Pr. C. Preda 

                                                    

      

Data avizării în departament,                                     Semnătura director de departament, 

                                   ………………………………. 

 
 

 

 

 

 


